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Szklany kielich blendera o pojemności 1,4 L

Wykonany z tworzywa sztucznego kielich 
blendera o pojemności 1,6 L

Przenośny kielich blendera o pojemności 500 ml

Mały kielich o pojemności 200 ml

Wyciskarka do cytrusów o pojemności 1 L

Tamper -

Pasuje do 
5KSB13**

Pasuje do 
5KSB40**

Wyciskacz do cytrusów
 

1,4 L
Szklany kielich blendera

1,6 L
Kielich blendera z tworzywa 

sztucznego

Tamper

Pasuje tylko do wykonanego z tworzywa sztucznego kielicha blendera o pojemności 1,6 L

 
 

  

200 ml
Mały kielich

+

Nóż

 

K150 K400

500 ml
Przenośny kielich blendera

+

Nóż

1 L
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Odkryj świat nieskończonych możliwości. 

Pełną listę akcesoriów i instrukcje obsługi można znaleźć na stronie www.KitchenAid.eu.

Akcesoria do blendera Prędkość Wykres sugerowanych produktów do blendowania

Szklany kielich blendera 
Wszystkie 

prędkości pracy, 
tryb pulsowania 

i wstępnie 
ustawione 
receptury

Smoothie, mrożone napoje, koktajle/zaciery, dipy, 
pasty i inne.

Przenośny kielich 
blendera

Pojedyncze porcje smoothie, mrożonych napojów, 
koktajli/zacierów i inne przepisy o mniejszej objętości.

Mały kielich
Przepisy obejmujące niewielkie ilości składników 

– purée, sosy, posiłki dla niemowląt, dressingi, 
marynaty, pesto i inne.

Wyciskacz do cytrusów Prędkość 1 Sok z cytrusów, sok z grejpfruta i inne.

WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE AKCESORIÓW

WAŻNE ZALECENIA DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃST WA

Podczas korzystania z urządzeń elektrycznych należy przestrzegać 
podstawowych środków ostrożności, w tym poniższych zasad:
1. Należy przeczytać wszystkie instrukcje. Niewłaściwe korzystanie z urządzenia 

może spowodować obrażenia ciała.
2. Niniejsze urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) 

o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych czy umysłowych, a także 
nieposiadające wiedzy lub doświadczenia w użytkowaniu tego typu urządzeń, 
chyba że będą one nadzorowane lub zostaną poinstruowane na temat korzystania 
z tego urządzenia przez osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo.

3. Gdy urządzenie nie jest używane, a także przed zamontowaniem lub 
zdemontowaniem elementów oraz przed czyszczeniem, należy je WYŁĄCZYĆ, 
a następnie wyjąć wtyczkę z gniazda. Aby wyjąć wtyczkę z gniazda, należy ją 
chwycić i wyciągnąć. Zabrania się ciągnięcia za przewód.

4. Nie dotykać elementów urządzenia będących w ruchu.
5. Nie należy używać akcesoriów niezalecanych lub niesprzedawanych przez 

KitchenAid, w tym kielichów, gdyż może to doprowadzić do pożaru, porażenia 
prądem lub do obrażeń ciała.

6. Noże są bardzo ostre. Należy obchodzić się z nimi ostrożnie.
7. Aby zmniejszyć ryzyko odniesienia obrażeń, podczas z korzystania przenośnego/

małego kielicha nigdy nie należy umieszczać ostrzy na podstawie bez 
wcześniejszego prawidłowego zamocowania kielicha.

8. Nie należy mieszać gorących płynów w przenośnym/małym kielicha blendera.
9. Tylko na terenie Unii Europejskiej: urządzenie nie może być używane przez dzieci. 

Urządzenie i jego przewód należy trzymać w miejscu niedostępnym dla dzieci.
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10. Tylko na terenie Unii Europejskiej: urządzenia mogą być obsługiwane przez 
osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych czy umysłowych, 
a także osoby nie posiadające wiedzy lub doświadczenia w użytkowaniu tego 
typu urządzeń, o ile będą one nadzorowane lub zostaną poinstruowane, jak 
bezpiecznie korzystać z tego urządzenia, oraz rozumieją zagrożenia z nim 
związane. Nie zezwalać dzieciom na zabawę urządzeniem.

11. Dzieci należy nadzorować, aby nie bawiły się urządzeniem.
12. Należy zachować ostrożność podczas wlewania do blendera gorących płynów. 

Nagłe wytworzenie pary może spowodować gwałtowne wydostanie się 
gorącego płynu z urządzenia.

13. Noże są bardzo ostre. Należy zachować ostrożność podczas korzystania z ostrych 
noży, opróżniania kielicha i czyszczenia.

14. Podczas pracy urządzenia nie wkładać rąk ani narzędzi (oprócz dostarczonego 
tampera) do pojemnika, gdyż grozi to poważnymi obrażeniami lub zniszczeniem 
urządzenia. Podczas korzystania z tampera przez otwór pokrywy pokrywa musi 
pozostać na swoim miejscu. Szpatuły można używać tylko wtedy, gdy urządzenie 
jest wyłączone.

15. Podczas pracy blender powinien być zawsze zamknięty za pomocą pokrywy.
16. Podczas miksowania gorących płynów i składników, centralny korek pokrywy 

zawsze powinien być umieszczony w pokrywie. Miksowanie gorących płynów i 
składników należy rozpocząć na najniższej prędkości i powoli zwiększać, aż do 
osiągnięcia pożądanej prędkości.

17. Instrukcje dotyczące czyszczenia powierzchni wchodzących w kontakt z 
żywnością podano w sekcji „Konserwacja i czyszczenie”.

18. Omawiane urządzenie jest przeznaczone do użytku domowego oraz w 
podobnych zastosowaniach, takich jak: 
– pomieszczenia socjalne w sklepach, biurach i innych miejscach pracy; 
– budynki gospodarskie; 
– przez gości w hotelach, motelach i innych miejscach zakwaterowania; 
– miejsca oferujące noclegi i wyżywienie.

19. Należy również zapoznać się z ważnymi środkami ostrożności podanymi w 
przewodniku obsługi i konserwacji blendera stojącego.

PROSIMY ZACHOWAĆ TĘ INSTRUKCJĘ

WAŻNE ZALECENIA DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃST WA

UTYLIZACJA OPAKOWANIA

Materiał, z którego wykonano opakowanie w 100% nadaje się do recyklingu oraz 
oznaczony jest odpowiednim symbolem . Z tego względu, różne elementy 
opakowania muszą być usuwane w sposób odpowiedzialny, z zapewnieniem pełnej 
zgodności z lokalnie obowiązującymi przepisami usuwania odpadów.
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KORZYSTANIE Z PRZENOŚNEGO/MAŁEGO KIELICHA

1

Dodać składniki.

1

2

2

Przymocować zespół noża do 
przenośnego kielicha i przekręcać go w 
kierunku zgodnym z ruchem wskazówek 
zegara, aż zostanie dobrze zamocowany. 
Umieścić kielich na podstawie blendera.

Obrócić pokrętło z pozycji (O) na żądaną 
prędkość lub wstępnie ustawiony program. 
Nacisnąć przycisk ( ), aby rozpocząć.

0

1

2

3 4
5

P

3

Nacisnąć przycisk ( ), aby zatrzymać. Po 
skorzystaniu z urządzenia należy zawsze 
zdjąć mały/przenośny kielich oraz nóż z 
podstawy blendera.

4
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KORZYSTANIE Z WYCISKACZA DO CYTRUSÓW

0

1

2

3 4
5

P

1

Obrócić pokrętło z pozycji (O) na prędkość 
(1 lub 2). Przytrzymać przepołowiony 
owoc cytrusowy na rozwiertaku. Nacisnąć 
przycisk ( ), aby rozpocząć.

1
2

2

Przekręcać pojemnik na sok w kierunku 
przeciwnym do ruchu wskazówek zegara i 
podnieść go za uchwyt. Wystarczy przelać 
sok do innego naczynia, by móc się nim 
delektować!

KONSERWACJA I CZYSZCZENIE

Przed czyszczeniem odłączyć urządzenie 
od zasilania. Przetrzeć zespół przekładni 
i wyciskacz do cytrusów ciepłą, wilgotną 
ściereczką, a następnie wytrzeć do sucha 
miękką ściereczką.

Części, które można myć w zmywarce, 
wyłącznie na górnej półce: przenośny 
kielich, mały kielich, pokrywy, noże, 
rozwiertak, pojemnik na sok, kosz na pulpę 
i centralny korek pokrywy.

Szczegółowe instrukcje można znaleźć w przewodniku obsługi i konserwacji.

©2019 Wszystkie prawa zastrzeżone.  
Zastrzega się możliwość zmian specyfikacji bez uprzedniego powiadomienia.
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